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Il est inévitable que des travaux soient exécutés à proximité de pièces mobiles de la machine à coudre, de 
la machine automatique ou des dispositifs annexes (désignés par la suite sous le terme collectif de "ma-

de maintenance et de réparation de la machine de lire attentivement les PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

maintenance sur celle-ci. Les PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ  couvrent des aspects qui ne figurent pas 
-

quettes, les risques indiqués ont été classés sous les trois catégories différentes suivantes. Veiller à com-
prendre pleinement les descriptions qui suivent et à respecter impérativement les consignes.
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PRÉCAUTIONS À PRENDRE AUX DIVERSES ÉTAPES DU FONCTIONNEMENT
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Précautions	à	prendre	pour	utiliser	la	AE-200A	de	manière	plus	sûre
		1.	 En	vue	de	prévenir	des	accidents	provoqués	par	une	électrocution,	ne	jamais	ouvrir	le	couvercle	du	moteur,	

le	couvercle	du	corps	principal	et	le	couvercle	de	la	boîte	de	commande	ni	ne	toucher	les	composants	à	l’
intérieur de la boîte de commande alors que l’interrupteur d’alimentation est sur Marche.

		1.	 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles,	ne	jamais	faire	fonctionner	la	machine	à	coudre	avec	le	pro-
tecteur	de	courroie	déposé.

		2.		 En	vue	de	prévenir	les	blessures	corporelles	dues	à	un	enchevêtrement,	ne	jamais	approcher	les	doigts,	les	
cheveux	ou	les	vêtements	du	volant,	de	la	courroie,	du	moteur,	du	rouleau	manipulateur	ou	du	bobineur	de	
canette,	ni	ne	placer	quelque	chose	dessus	alors	que	la	machine	à	coudre	fonctionne.

		3.	 En	vue	de	prévenir	des	blessures	aux	doigts	ou	aux	mains,	ne	pas	placer	les	doigts	près	de	l’aiguille	lors	de	
la	mise	sous	tension	ou	pendant	que	la	machine	à	coudre	fonctionne.

		4.	 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles	dues	à	une	brusque	mise	en	marche	de	la	machine	à	coudre,	
mettre	la	machine	hors	tension	et	s’assurer	que	la	machine	à	coudre	ne	fonctionne	pas	même	lorsque	la	
pédale	de	mise	en	marche	est	enfoncée	avant	de	l’incliner	ou	de	déposer	le	protecteur	de	courroie,	le	cou-
vercle	de	la	poulie	à	moteur	ou	la	courroie.

		5.	 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles	dues	à	une	brusque	mise	en	marche	de	la	machine	à	coudre,	
mettre	la	machine	hors	tension	et	s’assurer	que	la	machine	à	coudre	ne	fonctionne	pas	même	lorsque	la	
pédale	de	mise	en	marche	est	enfoncée	avant	d’inspecter,	d’ajuster	ou	de	nettoyer	la	machine	à	coudre,	ou	
encore d’enfiler ou de changer l’aiguille. 

		6.	 Veiller	à	ne	pas	se	pincer	les	doigts	dans	le	manipulateur	supérieur	lors	de	son	ouverture/fermeture.
		7.	 Veiller	à	ne	pas	se	pincer	les	doigts	dans	l’empileur	lors	de	son	ouverture/fermeture.
		8.	 Étant	donné	que	la	barre	à	aiguille	descend	lors	du	réglage	de	la	hauteur	du	support	de	la	pièce	ou	du	tire-

fils de l’empileur, veiller à ne pas se pincer les doigts dans ces pièces.
		9.	 Lorsque	l’on	incline	ou	relève	la	machine	à	coudre,	prendre	soin	de	ne	pas	se	pincer	les	doigts	ou	toute	

autre	partie	du	corps.	
10.		 Étant	donné	que	le	pied	presseur	de	la	machine	à	coudre	descend	lors	de	la	mise	en	marche	de	cette	derniè-

re,	ne	pas	se	pincer	les	doigts	sous	le	pied	presseur.
11.  Ne pas se coincer les doigts dans la section du couvercle pour le levier releveur de fils.
12.  Mettre la machine hors tension avant de changer le fil d’aiguille ou le fil de canette.
13.  En vue de prévenir des accidents dus à une électrocution, ne jamais utiliser la machine à coudre avec le fil 

de	terre	pour	l’alimentation	retiré.	
14.		 En	vue	de	prévenir	des	accidents	dus	à	une	électrocution	ou	à	des	pièces	de	commande	endommagées,	

mettre la machine hors tension au préalable avant de brancher/débrancher la fiche du cordon d'alimentation. 
15.		 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles	dues	à	une	brusque	mise	en	marche	de	la	machine	à	coudre,	

mettre	la	machine	hors	tension	avant	de	quitter	la	table	de	machine	à	coudre.
16.		 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles	dues	à	une	brusque	mise	en	marche	de	la	machine	à	coudre,	

mettre	la	machine	hors	tension	en	cas	de	panne	de	courant.
17.		 En	vue	de	prévenir	des	blessures	corporelles	dues	à	un	enchevêtrement,	ne	jamais	déposer	le	couvercle	de	

la	poulie	à	moteur.
18.		 Ne	jamais	couper	l’alimentation	électrique	ou	la	ventilation	pendant	que	la	machine	à	coudre	fonctionne.
19.  Raccorder le câble FG du cordon d’alimentation au fil de terre pour l’alimentation principale.
20.		 Ne	jamais	placer	quelque	chose	susceptible	de	générer	une	chaleur	ou	une	humidité	élevée	autour	du	cof-

fret	de	branchement.
21.		 Utiliser	la	machine	à	coudre	équipée	de	l’empileur	(en	option)	avec	la	conduite	de	sécurité	pour	l’empileur	

en	place.	Ne	jamais	utiliser	l’empileur	ouvert	ou	avec	sa	conduite	de	sécurité	ouverte	et	ne	jamais	utiliser	l’
empileur	indépendamment,	car	cela	représente	un	danger	réel.

22.		 Ne	jamais	allumer	et	éteindre	rapidement	à	plusieurs	reprises	l’interrupteur	d'alimentation	sous	peine	de	
provoquer des dysfonctionnements comme un affichage anormal sur le panneau de commande. Une fois l’
interrupteur	d'alimentation	éteint,	patienter	au	moins	cinq	secondes	avant	de	le	rallumer.

23.  Brancher/débrancher la fiche du cordon d’alimentation dans/de la prise de courant alors que l’interrupteur 
d'alimentation	est	éteint.

24.		 Ce	produit	est	un	instrument	de	précision.	Veiller	particulièrement	à	ne	pas	éclabousser	le	produit	d’eau	ou	d’
huile,	ni	à	lui	faire	subir	de	chocs	en	le	lâchant,	etc.

25.		 Si	une	opération	doit	être	effectuée	à	une	position	plus	basse	que	la	surface	de	la	table	en	bois,	exécuter	l’
opération	avec	soin	en	prêtant	attention	à	la	table	au-dessus,	etc.

26.		 En	vue	de	prévenir	des	accidents	entraînant	des	blessures	corporelles,	voire	mortelles,	utiliser	une	machi-
nerie	lourde	comme	un	chariot	élévateur	à	fourche	pour	soulever	ou	déplacer	la	machine.

27.		 Ce	produit	est	classé	sous	la	Classe	A.	Dans	un	environnement	domestique,	ce	produit	risque	de	causer	des	
interférences	radio,	auquel	cas	l’utilisateur	peut	être	requis	de	prendre	des	mesures	correctives.

28.	 Protéger	avec	soin	les	doigts	et	toute	autre	partie	du	corps	pour	éviter	que	la	barre	de	l’empileur	ne	les	pince	
étant	donné	qu’elle	fonctionne	lorsque	la	machine	est	mise	hors	tension	avec	l’empileur	en	fonctionnement.

29.	 Protéger	avec	soin	les	doigts	et	toute	autre	partie	du	corps	pour	éviter	que	le	support	de	la	pièce	ne	les	pince	
étant	donné	qu’il	fonctionne	lorsque	la	machine	est	mise	hors	tension	avec	le	support	de	la	pièce	en	foncti-
onnement.



vi

Dispositifs	de	sécurité	et	étiquettes	d’avertissement

Par	ailleurs,	il	faut	savoir	que	les	dispositifs	de	sécurité	comme	le	«	couvercle	du	protège-yeux	»	
et le « pare-aiguille » sont quelquefois omis dans les schémas, illustrations et figures fournis dans 
le	mode	d'emploi	pour	plus	de	clarté.	Dans	la	pratique,	ne	jamais	retirer	ces	dispositifs	de	sécurité.

	Attention

Interrupteur	d’alimentation
Ce	bouton	est	utilisé	pour	
couper	le	courant	de	la	machine	
à	coudre	de	l’alimentation	élec-
trique.	Il	sert	également	comme	
interrupteur	d’arrêt	d’urgence.

Étiquette	du	centre	de	
gravité	de	la	charge

Cette	étiquette	
indique	le	centre	de	
gravité	de	la	machine

Étiquette	d’avertissement	
pour	éviter	de	se	pincer

Cette	étiquette	avertit	d’un	
risque	de	pincement	des	
mains	et	des	doigts	par	l’
empileur	en	fonctionnement.

Conduite	de	sécurité
Cette	conduite	empêche	le	
contact	entre	l’empileur	et	le	
corps	humain	lorsque	celui-ci	
s’active.

Étiquette	d’avertissement	
pour	éviter	de	se	pincer

Cette	étiquette	avertit	que	les	
doigts	ou	d’autres	parties	du	
corps	humain	peuvent	être	
pincés	dans	le	levier	releveur	
de fils.

Étiquette	d’avertissement	
pour	éviter	de	se	pincer

Cette	étiquette	a	pour	objec-
tif	d’avertir	l’opérateur	qu’il	
doit être prudent afin d’éviter 
de	pincer	son	corps	dans	le	
pied	presseur	et	les	pièces	
connexes.

Pare-aiguille
Il	s’agit	d’un	couvercle	empêchant	le	
contact	entre	les	doigts	et	l’aiguille.

Protecteur	de	courroie
Il	s’agit	d’un	couvercle	empê-
chant	l’enchevêtrement	des	
mains,	cheveux	et	vêtements	par	
la	courroie.

Étiquette	d’avertisse-
ment (Se	reporter	

à	l’étiquette	
d’avertis-
sement	en	
page	i.)

L’étiquette	fournit	les	
précautions	minima-
les	à	prendre	lors	
de	l’utilisation	de	la	
machine	à	coudre.

Couvercle du levier releveur de fils
Il	s’agit	d’un	couvercle	empêchant	
le	contact	entre	le	corps	humain	et	
le levier releveur de fils.

Couvercle	du	protège-yeux
Il	s’agit	d’un	couvercle	pour	empê-
cher	les	yeux	d’être	blessés	par	une	
aiguille	cassée.

Étiquette	d’avertissement	
pour	éviter	de	se	pincer

Cette	étiquette	avertit	d’un	
risque	de	pincement	des	
doigts	par	le	manipulateur	
supérieur	lors	de	son	ouver-
ture/fermeture.

Étiquette	de	danger	d’
électrocution

(Type	
européen)

(Se	reporter	
à	«	Étiquette	
de	danger	d’
électrocu-
tion	»	à	la	
page	i.)

Afin de se protéger d’
une	électrocution,	des	
précautions	de	sécurité	
à	prendre	pour	écarter	le	
danger	sont	mentionnées	
sur	cette	étiquette.
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